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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST PRIJEDLOGA 

1.1. Razlozi i ciljevi prijedloga 

Opća skupština Ujedinjenih naroda u prosincu 2022. donijela je Rezoluciju 77/2441 o 

promicanju uključive i djelotvorne međunarodne porezne suradnje u Ujedinjenim narodima. 

Donošenjem rezolucije pokrenuta je međuvladina rasprava u Ujedinjenim narodima (UN) o 

načinima jačanja uključivosti i djelotvornosti međunarodne suradnje u poreznim pitanjima. 

Glavni tajnik UN-a je, nakon savjetovanja s državama članicama UN-a i dionicima, u 

kolovozu 2023. objavio izvješće2 u kojem se analiziraju svi relevantni međunarodni pravni 

instrumenti i multilateralni mehanizmi. Kako bi se ojačala uloga UN-a u oblikovanju poreznih 

normi, u izvješću su utvrđene tri mogućnosti koje treba razmotriti: 1. pravno obvezujuća 

multilateralna konvencija o oporezivanju; 2. pravno obvezujuća okvirna konvencija o 

međunarodnoj poreznoj suradnji; i 3. okvir za međunarodnu poreznu suradnju. Većina država 

članica UN-a glasovala je za potporu 2. opciji, koju je Opća skupština kasnije donijela u 

Rezoluciji 78/2303. 

U Rezoluciji 78/230 istaknuto je da bi međunarodna porezna suradnja trebala biti univerzalna 

s obzirom na pristup i područje primjene i da je pritom potrebno uvažiti različite potrebe i 

kapacitete svih država, posebno zemalja u razvoju i zemalja u posebnim situacijama. Kao prvi 

korak Rezolucijom je osnovan međuvladin ad hoc odbor za izradu poslovnika za Okvirnu 

konvenciju o međunarodnoj poreznoj suradnji u Ujedinjenim narodima (dalje u tekstu 

„Okvirna konvencija”). Nakon intenzivnih pregovora Opća skupština donijela je poslovnik 

Rezolucijom 79/2354. Kao drugi korak osnovan je međuvladin pregovarački odbor za razvoj i 

postizanje dogovora o pravnim instrumentima Okvirne konvencije. 

U poslovniku Okvirne konvencije navodi se da bi istodobno s Okvirnom konvencijom trebalo 

izraditi dva rana protokola. Prvi rani protokol odnosit će se na oporezivanje prihoda od 

pružanja prekograničnih usluga u sve digitaliziranijem i globaliziranijem gospodarstvu, kako 

je dogovoreno Rezolucijom 79/235. Drugi rani protokol odnosit će se na sprečavanje i 

rješavanje poreznih sporova, kako je dogovoreno na organizacijskoj sjednici međuvladinog 

pregovaračkog odbora održanoj u New Yorku od 3. do 6. veljače 2025.5  

U Rezoluciji 79/235 predviđeno je da bi rad međuvladinog pregovaračkog odbora trebao biti 

dovršen 2027. kako bi se njegovi rezultati mogli razmotriti u prvoj četvrtini 82. zasjedanja 

Opće skupštine UN-a. Međuvladin pregovarački odbor trebao bi se sastati 2025., 2026. i 

2027. i održati barem tri radne sjednice godišnje. Prva i druga radna sjednica 2025. održane su 

uzastopno od 4. do 15. kolovoza u New Yorku, nakon čega slijedi treća radna sjednica 

planirana od 10. do 21. studenog u Nairobiju. Za 2026. dvije uzastopne radne sjednice 

privremeno su zakazane od 3. do 14. kolovoza u New Yorku, nakon čega će uslijediti još 

jedna sjednica od 30. studenog do 11. prosinca u Nairobiju. Tri radne sjednice za 2027. 

                                                 
1 Rezolucija Opće skupštine od 30. prosinca 2022., A/RES/77/244. 
2 Izvješće glavnog tajnika o promicanju uključive i djelotvorne međunarodne porezne suradnje u 

Ujedinjenim narodima, A/78/235. 
3 Rezolucija Opće skupštine od 22. prosinca 2023., A/RES/78/230. Sve države članice EU-a glasovale su 

protiv njezina donošenja.  
4 Rezolucija Opće skupštine od 24. prosinca 2024., A/RES/79/235. 
5 Izvješće s organizacijske sjednice, A/AC.298/3. 

https://digitallibrary.un.org/record/3999979?ln=en
https://financing.desa.un.org/document/promotion-inclusive-and-effective-international-tax-cooperation-united-nations-a78235
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2024-01/A.RES_.78.230_English.pdf
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
https://docs.un.org/a/ac.298/3
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privremeno su zakazane od 18. do 29. siječnja, od 26. travnja do 7. svibnja te od 19. do 

30. srpnja, a sve bi se trebale održati u New Yorku. 

Cilj je ovog prijedloga osigurati primjereno sudjelovanje Europske unije u tim pregovorima 

jer se očekuje da će pregovori uključivati pitanja koja su u nadležnosti Unije u području 

oporezivanja. Pregovori bi mogli uključivati određena područja koja bi bila u isključivoj 

nadležnosti Unije na temelju članka 3. stavka 2. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 

(UFEU).  

Konkretno, drugi rani protokol o sprečavanju i rješavanju poreznih sporova o kojem se 

trenutačno pregovara mogao bi obuhvatiti pitanja koja su u isključivoj nadležnosti Unije u 

skladu s člankom 3. stavkom 2. UFEU-a, posebno relevantne instrumente prava EU-a koji se 

odnose na rješavanje sporova i preventivne mehanizme u okviru administrativne suradnje. 

Kako je predviđeno u članku 2. stavku 1. UFEU-a, ako je Ugovorima Uniji u određenom 

području dodijeljena isključiva nadležnost, samo Unija može donositi pravno obvezujuće 

akte, uključujući međunarodne sporazume, dok države članice to mogu činiti samostalno 

samo ako ih za to ovlasti Unija ili u svrhu provedbe akata Unije.  

Stoga bi Uniji trebalo barem dopustiti da sudjeluje u pregovorima o drugom ranom protokolu 

i elementima Okvirne konvencije koji se odnose na takav protokol ili utječu na njega, s 

obzirom na mogući utjecaj na zakonodavstvo EU-a.  

S obzirom na konkretno područje pregovora trebalo bi utvrditi praktična rješenja za njihovo 

vođenje, a posebno kako bi se osigurala djelotvorna suradnja pregovarača Unije i država 

članica, ne dovodeći u pitanje ulogu Komisije kao pregovarača u skladu s njezinim ovlastima 

na temelju članka 17. UEU-a i ulogu posebnog odbora u smislu članka 218. stavka 4.  

UFEU-a. 

1.2. Dosljednost s postojećim odredbama politike u tom području 

Iako se još ne zna koja će pitanja pregovori obuhvaćati, teme utvrđene za rane protokole 

ukazuju na moguće preklapanje s pitanjima ili područjima obuhvaćenima određenim 

propisima EU-a. To je posebno slučaj s drugim ranim protokolom o sprečavanju i rješavanju 

poreznih sporova. U Direktivi o mehanizmu rješavanja sporova (Direktiva (EU) 2017/1852)6 

utvrđuju se pravila za brzo i djelotvorno rješavanje sporova koji proizlaze iz različitog 

tumačenja i primjene sporazuma i konvencija kojima se predviđa ukidanje dvostrukog 

oporezivanja prihoda i, prema potrebi, kapitala, kao što su bilateralni porezni ugovori i 

Arbitražna konvencija (90/463/EEZ). Sličan mehanizam za rješavanje sporova radi rješavanja 

slučajeva dvostrukog oporezivanja mogao bi se uvesti drugim ranim protokolom, što bi 

utjecalo na područje primjene pravila Unije. Unija bi u tom kontekstu trebala sudjelovati u 

pregovorima kako bi se osiguralo da porezni obveznici u državama članicama EU-a zadrže 

pravo na nastavak primjene dostupnih pravnih instrumenata EU-a u rješavanju poreznih 

sporova. 

Nadalje, administrativna suradnja u poreznim pitanjima obuhvaćena je Direktivom 

2011/16/EU („Direktiva o administrativnoj suradnji” ili „DAC”) i njezinim naknadnim 

izmjenama7. U DAC-u se utvrđuju pravila i postupci za blisku suradnju nadležnih tijela 

                                                 
6 Direktiva Vijeća (EU) 2017/1852 od 10. listopada 2017. o mehanizmima rješavanja poreznih sporova u 

Europskoj uniji.  
7 Direktiva Vijeća 2011/16/EU od 15. veljače 2011.; Direktiva Vijeća 2014/107/EU od 9. prosinca 2014. 

(DAC2); Direktiva Vijeća (EU) 2015/2376 od 8. prosinca 2015. (DAC3); Direktiva Vijeća (EU) 

 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj/hrv
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0016-20240101
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32014L0107
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32015L2376
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
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država članica u području izravnog oporezivanja. Ujedno se uspostavlja usklađeni okvir koji 

državama članicama omogućuje da jedne drugima pomažu razmjenom informacija i drugim 

oblicima napredne suradnje. Alati za suradnju predviđeni u DAC-u mogu pomoći u 

sprečavanju i rješavanju poreznih sporova. Stoga bi buduća pravila UN-a mogla biti 

obuhvaćena područjem koje je već obuhvaćeno pravom Unije. 

S obzirom na navedeno, potrebno se u okviru pregovora o drugom ranom protokolu o 

sprečavanju i rješavanju poreznih sporova pobrinuti za usklađenost dogovorenih odredaba s 

pravom EU-a. Stoga se ova preporuka podnosi Vijeću u skladu s člankom 218. UFEU-a kako 

bi se ishodilo odobrenje za odgovarajuće sudjelovanje EU-a i utvrdile pregovaračke smjernice 

za drugi rani protokol i sve odredbe Okvirne konvencije koje se odnose na mjere povezane s 

drugim ranim protokolom ili na njih utječu. 

Nadalje, u skladu s navedenim poslovnikom8, općim ciljevima Okvirne konvencije nastoji se 

„uspostaviti uključiv, pošten, transparentan, učinkovit, pravedan i djelotvoran međunarodni 

porezni sustav”. Moguće obveze namijenjene su rješavanju pitanja kao što su (i) pravedna 

raspodjela prava oporezivanja, uključujući pravedno oporezivanje multinacionalnih poduzeća, 

(ii) rješavanje problema utaja i izbjegavanja poreza u kojima su počinitelji imućni pojedinci i 

osiguravanje njihova djelotvornog oporezivanja u relevantnim državama članicama te (iii) 

djelotvorna uzajamna administrativna pomoć u poreznim pitanjima, među ostalim s obzirom 

na transparentnost i razmjenu informacija u porezne svrhe. Kako se pregovori budu razvijali, 

vjerojatno će se proširiti i na druga pitanja ili područja koja bi mogla utjecati na područje 

primjene drugih zajedničkih pravila (EU-a) u skladu s člankom 3. stavkom 2. UFEU-a ili ga 

izmijeniti. U tom će slučaju biti potrebno revidirati i dodatno razraditi opseg pregovaračkih 

smjernica za sudjelovanje EU-a. 

2. PRAVNA OSNOVA, SUPSIDIJARNOST I PROPORCIONALNOST 

2.1. Postupovna pravna osnova 

Člankom 218. stavkom 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (UFEU) propisano je da, 

kad se predviđeni sporazum ne odnosi isključivo ili poglavito na zajedničku vanjsku i 

sigurnosnu politiku, Komisija daje preporuke Vijeću. Vijeće donosi odluku o odobravanju 

otvaranja pregovora i imenovanju pregovarača Unije ili voditelja pregovaračkog tima Unije.  

Člankom 218. stavkom 4. UFEU-a propisano je da Vijeće pregovaraču može uputiti 

pregovaračke smjernice i odrediti poseban odbor koji će savjetovati pregovarača. 

U skladu s člankom 218. stavkom 8. drugim podstavkom UFEU-a Vijeće odlučuje 

jednoglasno kad se sporazum odnosi na područje za koje je za donošenje akta Unije potrebna 

jednoglasna odluka, kao i za sporazume o pridruživanju  

Komisija preporučuje da se u ime Unije odobre pregovori o Okvirnoj konvenciji UN-a o 

međunarodnoj poreznoj suradnji i njezinu drugom ranom protokolu o sprečavanju i rješavanju 

poreznih sporova. Komisija će biti imenovana pregovaračem. 

                                                                                                                                                         
2016/881 od 25. svibnja 2016. (DAC4); Direktiva Vijeća (EU) 2016/2258 od 6. prosinca 2016. 

(DAC5); Direktiva Vijeća (EU) 2018/822 od 25. svibnja 2018. (DAC6); Direktiva Vijeća (EU) 

2021/514 od 22. ožujka 2021. (DAC7); Direktiva Vijeća (EU) 2023/2226 od 17. listopada 2023. 

(DAC8); i ST/6845/2025, doneseno 11. ožujka 2025. (DAC9). 
8 A/AC.298/2. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=celex%3A32018L0822
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/ALL/?uri=CELEX:32021L0514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/ALL/?uri=CELEX:32021L0514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CONSIL%3AST_6845_2025_INIT
https://financing.desa.un.org/document/terms-reference-united-nations-framework-convention-international-tax-cooperation
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Postupovna pravna osnova za predloženu odluku o odobravanju otvaranja pregovora u ime 

Unije o Okvirnoj konvenciji UN-a o međunarodnoj poreznoj suradnji i njezinu drugom ranom 

protokolu su članak 218. stavci 3. i 4. UFEU-a i članak 218. stavak 8. drugi podstavak  

UFEU-a. 

2.2. Materijalna pravna osnova  

Predmet obuhvaća područje oporezivanja i može obuhvaćati pitanja izravnog ili neizravnog 

oporezivanja. Stoga bi pravna osnova trebali biti članci 113. i 115. UFEU-a.  

2.3. Odabir pregovarača 

Budući da se predviđeni sporazum ne odnosi na vanjsku i sigurnosnu politiku, nego na druga 

pitanja, u skladu s člankom 218. stavkom 3. UFEU-a pregovaračem mora biti imenovana 

Komisija. 

2.4. Nadležnost Unije  

Kako je prethodno objašnjeno, očekuje se da bi pregovori o drugom ranom protokolu mogli 

obuhvaćati i podijeljene i isključive nadležnosti.  

2.5. Supsidijarnost (za neisključivu nadležnost)  

Neka od mogućih područja pregovora u Okvirnoj konvenciji i njezina dva rana protokola 

mogu biti u isključivoj nadležnosti Unije. Stoga je potrebno odgovarajuće sudjelovanje EU-a 

u tim pregovorima kako bi se osigurala usklađenost s pravom Unije. 

2.6. Proporcionalnost 

Ova inicijativa ne prelazi ono što je potrebno za postizanje predmetnih ciljeva politike. Riječ 

je o preporuci da se Komisiji dodijeli mandat za sudjelovanje u pregovorima o elementima 

međunarodnog sporazuma u mjeri u kojoj oni obuhvaćaju i pitanja koja su u isključivoj 

nadležnosti Unije.  

Ovom se Odlukom ne dovodi u pitanje podjela nadležnosti između Unije i njezinih država 

članica kako je utvrđena Ugovorima ni bilo koja naknadna odluka o potpisivanju, sklapanju ili 

ratifikaciji konvencije u ime Unije. Ujedno se ovom Odlukom ne bi trebala dovoditi u pitanje 

uloga Unije u drugim slučajevima da pregovara o pitanjima koja su isključivo u podijeljenoj 

nadležnosti ako je za to ovlaštena u skladu s relevantnim postupkom na temelju članka 218. 

UFEU-a, kako je prepoznato u sudskoj praksi Suda. 

2.7. Odabir instrumenta 

Ova Preporuka za odluku Vijeća podnosi se u skladu s člankom 218. stavcima 3. i 4. UFEU-a, 

kojima se predviđa da Vijeće donese odluku o odobravanju otvaranja pregovora i imenovanju 

pregovarača Unije. Vijeće također može pregovaraču uputiti pregovaračke smjernice. Ne 

postoji drugi pravni instrument kojim bi se mogao postići cilj naveden u ovoj Preporuci. 

3. REZULTATI EX POST EVALUACIJA, SAVJETOVANJA S DIONICIMA I 

PROCJENA UČINKA 

3.1. Ex post evaluacije/provjere primjerenosti postojećeg zakonodavstva 

Nije primjenjivo. 
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3.2. Savjetovanja s dionicima 

Nije primjenjivo. 

3.3. Prikupljanje i primjena stručnog znanja 

Komisija je u pripremi pregovora uzela u obzir mišljenja stručnjaka iz država članica iznesena 

u relevantnim radnim skupinama Vijeća. 

3.4. Procjena učinka 

Nije primjenjivo. 

3.5. Primjerenost i pojednostavnjenje propisa 

Nije primjenjivo. 

3.6. Temeljna prava 

Pregovori će vjerojatno uključivati područja ili pitanja čijim bi se uređivanjem moglo zadirati 

u temeljna prava, među ostalim prava poreznih obveznika kao što su zaštita osobnih podataka, 

pravo na saslušanje i pravo na dobro upravljanje. Primjerice, odredbe o kojima će se 

pregovarati mogu dovesti do zadiranja u pravo na privatnost i pravo na zaštitu osobnih 

podataka. Sudjelovanjem u pregovorima u ime Europske unije trebalo bi se osigurati da 

konačni ishod ne ugrožava razinu zaštite temeljnih prava u Uniji.  

4. UTJECAJ NA PRORAČUN 

Prijedlog nema utjecaj na proračun EU-a.  

5. DRUGI ELEMENTI 

5.1. Planovi provedbe i mehanizmi praćenja, evaluacije i izvješćivanja 

Očekuje se da će se pregovori odvijati od 2025. do kraja 2027., uz moguće produljenje ako to 

bude potrebno. Nakon finalizacije pravnih tekstova mogu se potpisati i sklopiti Okvirna 

konvencija i njezin rani protokol. Inicijativom se predlaže otvoren, uključiv i transparentan 

pregovarački proces. 
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Preporuka za 

ODLUKU VIJEĆA 

o odobravanju pregovora u Ujedinjenim narodima o sporazumu   

o drugom ranom protokolu priloženom Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda   

o međunarodnoj poreznoj suradnji   

i o svim odredbama Okvirne konvencije koje se odnose na taj protokol ili na njega 

utječu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegove članke 113. i 

115. u vezi s člankom 218. stavcima 3. i 4. te člankom 218. stavkom 8. drugim podstavkom, 

uzimajući u obzir preporuku Europske komisije,  

budući da: 

(1) Opća skupština Ujedinjenih naroda 24. prosinca 2024. donijela je Rezoluciju 79/235 o 

promicanju uključive i djelotvorne međunarodne porezne suradnje u Ujedinjenim 

narodima9. Rezolucijom se utvrđuje poslovnik za Okvirnu konvenciju Ujedinjenih 

naroda o međunarodnoj poreznoj suradnji („Okvirna konvencija”). Njome je ujedno u 

svrhu istodobne izrade Okvirne konvencije i dvaju ranih protokola u skladu s 

poslovnikom osnovan međuvladin pregovarački odbor otvorenog tipa pod vodstvom 

država članica.  

(2) Unija je donijela skup zajedničkih pravila koja se odnose na pitanja koja mogu biti 

obuhvaćena drugim ranim protokolom o sprečavanju i rješavanju poreznih sporova. Ta 

pravila prije svega uključuju mehanizme za rješavanje sporova10 i administrativnu 

suradnju u pitanjima izravnog oporezivanja11. U mjeri u kojoj drugi rani protokol 

                                                 
9 Rezolucija Opće skupštine A/RES/79/235.  
10 Direktiva Vijeća (EU) 2017/1852 od 10. listopada 2017. o mehanizmima rješavanja poreznih sporova u 

Europskoj uniji (SL L 265, 14.10.2017., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj). 
11 Direktiva Vijeća 2011/16/EU od 15. veljače 2011. o administrativnoj suradnji u području oporezivanja i 

stavljanju izvan snage Direktive 77/799/EEZ (SL L 064, 11.3.2011., str. 1., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/2024-01-01); Direktiva Vijeća 2014/107/EU od 9. prosinca 2014. o 

izmjeni Direktive 2011/16/EU u pogledu obvezne automatske razmjene informacija u području 

oporezivanja (DAC2) (SL L 359, 16.12.2014., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/107/oj); 

Direktiva Vijeća (EU) 2015/2376 od 8. prosinca 2015. o izmjeni Direktive 2011/16/EU u pogledu 

obvezne automatske razmjene informacija u području oporezivanja (DAC3) (SL L 332, 18.12.2015., 

str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2376/oj); Direktiva Vijeća (EU) 2016/881 od 

25. svibnja 2016. o izmjeni Direktive 2011/16/EU u pogledu obvezne automatske razmjene informacija 

u području oporezivanja (DAC4) (SL L 146, 3.6.2016., str. 8., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); Direktiva Vijeća (EU) 2016/881 od 25. svibnja 2016. o 

izmjeni Direktive 2011/16/EU u pogledu obvezne automatske razmjene informacija u području 

oporezivanja (DAC5) (SL L 146, 3.6.2016., str. 8., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); 

Direktiva Vijeća (EU) 2018/822 od 25. svibnja 2018. o izmjeni Direktive 2011/16/EU u pogledu 

obvezne automatske razmjene informacija u području oporezivanja u odnosu na prekogranične 

aranžmane o kojima se izvješćuje (DAC6) (SL L 139, 5.6.2018., str. 1., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/822/oj); Direktiva Vijeća (EU) 2021/514 od 22. ožujka 2021. o 

izmjeni Direktive 2011/16/EU o administrativnoj suradnji u području oporezivanja (DAC7) (SL L 104, 

 

https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj
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obuhvaća pitanja koja su u isključivoj nadležnosti Unije na temelju članka 3. stavka 2. 

Ugovora o funkcioniranju Europske unije (UFEU), Unija bi trebala sudjelovati u 

pregovorima o drugom ranom protokolu i svim odredbama Okvirne konvencije koje se 

odnose na drugi rani protokol ili na njega utječu. U tu se svrhu Komisiji upućuju 

pregovaračke smjernice priložene ovoj Odluci. 

(3) Poslovnik Okvirne konvencije obuhvaća i djelotvorno sprečavanje i rješavanje 

poreznih sporova kao jedan od ciljeva preuzetih obveza. S obzirom na potrebu za 

koordiniranjem odredaba Okvirne konvencije i drugog ranog protokola u tom području 

Unija bi trebala sudjelovati u pregovorima o Okvirnoj konvenciji u mjeri u kojoj se 

pregovori odnose na pitanja koja su relevantna za drugi rani protokol ili utječu na 

njega. 

(4) Budući da su pregovori u ranoj fazi, još nije poznato točno područje primjene Okvirne 

konvencije i njezina prvog ranog protokola o oporezivanju prekograničnih usluga. 

Kako se pregovori budu razvijali, mogu se utvrditi dodatna pitanja ili područja koja 

mogu utjecati na pravila Unije ili izmijeniti njihovo područje primjene ili bi se ti 

pregovori mogli pokazati takvima da mogu utjecati na uspostavu i pravilno 

funkcioniranje unutarnjeg tržišta, zbog čega je potrebno sudjelovanje Unije i u tim 

pregovorima. Stoga se ovisno o razvoju pregovora pregovaračke smjernice mogu 

izmijeniti i dodatno razraditi kako bi obuhvatile pitanja povezana s prvim ranim 

protokolom, kao i moguće odredbe Okvirne konvencije. 

(5) U skladu s načelom lojalne suradnje Komisija i države članice trebaju blisko surađivati 

tijekom pregovaračkog procesa, među ostalim održavanjem redovitog kontakta s 

tehničkim stručnjacima država članica i njihovim predstavnicima u New Yorku, 

Nairobiju ili u drugim prostorijama UN-a, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Komisiju se ovlašćuje da u ime Unije sudjeluje u pregovorima u Ujedinjenim narodima o 

sporazumu o drugom ranom protokolu o sprečavanju i rješavanju poreznih sporova, koji je 

sastavni dio Okvirne konvencije Ujedinjenih naroda o međunarodnoj poreznoj suradnji 

(„Okvirna konvencija”), i o svim odredbama Okvirne konvencije koje se odnose na drugi rani 

protokol ili utječu na njega.  

Članak 2. 

Pregovori se vode na temelju smjernica za pregovore Vijeća koje su utvrđene u Prilogu ovoj 

Odluci. 

Članak 3. 

Komisija se imenuje pregovaračem Unije. 

                                                                                                                                                         
25.3.2021., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2021/514/oj); Direktiva Vijeća (EU) 2023/2226 od 

17. listopada 2023. o izmjeni Direktive 2011/16/EU o administrativnoj suradnji u području 

oporezivanja (DAC8) (SL L, 2023/2226, 24.10.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj). 

Direktiva Vijeća (EU) 2025/872 od 14. travnja 2025. o izmjeni Direktive 2011/16/EU o 

administrativnoj suradnji u području oporezivanja (DAC9) (SL L, 2025/872, 6.5.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/872/oj). 
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Članak 4. 

Pregovori se vode uz savjetovanje s posebnim odborom predviđenim u članku 218. stavku 4. 

UFEU-a i u skladu sa smjernicama sadržanima u Prilogu ovoj Odluci, podložno svim 

smjernicama koje Vijeće može naknadno uputiti Komisiji. 

Članak 5. 

Ova je Odluka upućena Komisiji. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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